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MODEL:BL5-72

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.
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1.GLASS BARN DOOR Installation Instruction

Left
Package List

A1A2 Side Stile *2

B1 Top Rail *1

B2 Bottom Rail *1

B3 Middle Rail * 2

C Tempered Glass Panel * 3

D Wood Plug * 4

E Carriage Bolt * 12

F Plastic Cap * 12

G Washer * 12

Spanner * 1

Stile and Slat End Views
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Step 1.
Attach B1 Top Rail to one Side Stile A2 with arrow end using two carriage bolts.

Then attach B2 Bottom Rail using two carriage bolts.
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Step 2.
Connect each Rail B3 to Side Stile A2 using one wood plug and one carriage bolt.

Make sure each Rail of B1, B2, and B3 tightly connected with A2.
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Step 3.
Gently slide three C tempered glass panels into Side Stile A2 groove.

Then insert 1 wood plug into each left side of Rail B3.
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Step 4.
Align Side Stile A1 holes with wood plugs and make sure all the tempered glass align with

stile's groove.

Attention:Attach B1 Top Rail to Side Stile A1 with arrow end

Fasten Side Stile A1 with Rail B1, B3 and B2 using carriage bolts.
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Step 5.
Make sure all bolts are tightened, place F Plastic Caps on top of the bolts and flush with

Side Stile surface.
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Right
Package List

A1A2 Side Stile *2

B1 Top Rail *1

B2 Bottom Rail *1

B3 Middle Rail * 2

C Tempered Glass Panel * 3

D Wood Plug * 4

E Carriage Bolt * 12

F Plastic Cap * 12

G Washer * 12

Spanner * 1

Stile and Slat End Views
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Step 1.
Attach B1 Top Rail to one Side Stile A1 with arrow end using two carriage bolts.

Then attach B2 Bottom Rail using two carriage bolts.
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Step 2.
Connect each Rail B3 to Side Stile A1 using one wood plug and one carriage bolt.

Make sure each Rail of B1, B2, and B3 tightly connected with A1.
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Step 3.
Gently slide three C tempered glass panels into Side Stile A1 groove.

Then insert 1 wood plug into each left side of Rail B3.
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Step 4.
Align Side Stile A2 holes with wood plugs and make sure all the tempered glass align with

stile's groove.

Attention:Attach B1 Top Rail to Side Stile A2 with arrow end

Fasten Side Stile A2 with Rail B1, B3 and B2 using carriage bolts.
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Step 5.
Make sure all bolts are tightened, place F Plastic Caps on top of the bolts and fush with Side

Stile surface.
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2.Pre-installation

Components list
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Tools Required

Hardware Included

Track Length Screw Quantity
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INSTALLATION OF DOOR PULLS

Shelf

Floor Guidel

Door Thickness

Dimension A

Dimension B

TRACK LOCATION

Depending on door thickness,the track
should be installed a certain distance
from the header (Dimension A).
Door thickness is 7/8 in, install track
3/4 in from header (See diagram
above). Based on where the track is
installed, the doors will protrude back
into the closet at certain distance.This
distance is labeled as Dimension B
(3-1/2 in),it is a result of where the
track is intalled or Dimension A.
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3.Installation introduction

INSTALL TRACK
Place track on door header, centered between
both door jambs. Make sure track openings are
facing inside of closet. With track as template,
mark location of screw holes. Drill 3/32 in pilot
holes to approximate screw length.Using
supplied #8 x 1-1/4 in screws, securely attach
track to header.
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ATTACH DOOR HANGERS
Fasten hangers to top/back of door panel, using supplied#8 x 5/8 in screws. Dial
Adjust Hangers must be 2-1/2 in from edge of door. Using hanger as template,
mark screw hole locations. Drill a 3/32 in pilot hole to approximate screw length.
Securely attach hangers with supplied screws.

Install the hanger on the side of the
door without finger pull holes
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INSTALL DOORS
Hang doors on track. Start with inside (or rear) door first.Door must be positioned
at an angle of approximately 15 degrees to engage track. Doors with a width of
55/64 in require the installation of panel with L hanger first.Doors with a width of
1-1/2 in require the installation of panel with the S hanger first.
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DOOR ADJUSTMENT/DIAL ADJUST
Align doors with frame by lifting one side of door,removing weight from hanger.
Turn dial until doors are vertically aligned with frame. Release door so that it
returns to original position.

INSTALL DOOR GUIDE
Insert nylon post section into metal plate of door guide,according to thickness of
door. Position the guide beneath overlap of doors, as shown. Using supplied #8 x
5/8 in screws, securely fasten guide to floor.
NOTE:
To elevate guide, use a carpet riser as needed.

Floor guide installation instruction for 55/64 in(22mm) thick wood door :
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INSTALL FASCIA
Measure distance X1 between side clasp and center clasp on the track.
Measure distance X2 from track edge and side clasp.
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INSTALL FASCIA
Mark locations on the fascia with pencil using measured figure.

INSTALL FASCIA
Attach clasp connector to fascia use screws and at the center of the mark.
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INSTALL FASCIA
Attach fascia to the track by connecting fascia clasp connectors and track clasps.
Parameter

1 Model BL5-72

2 Door WxH 72x80″

3 Door Thickness 22mm

4 Colour White

30







PORTE COULISSANTE DE PLACARD
MODÈLE : BL5-72
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MODÈLE : BL5-72

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous
informons pas des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.
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1. Instructions d'installation de la porte de grange en verre

Gauche
Liste des colis

Côté 1A2 ​ Montant *2

B1 Rail supérieur *1

B2 Rail inférieur *1

B3 Rail du milieu * 2

C Panneau en verre trempé * 3

D Bouchon en bois * 4

E Boulon de carrosserie * 1 2

F Bouchon en plastique * 1 2

G Rondelle * 1 2

Clé * 1

Vues d'extrémité des montants et des lattes
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Étape 1.
Fixez le rail supérieur B1 à l'un des montants latéraux A2 avec l'extrémité en forme de

flèche à l'aide de deux boulons à tête carrée.

Fixez ensuite le rail inférieur B2 à l'aide de deux chariots. boulons .
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Étape 2.
Raccordez chaque rail B3 au montant latéral A2 à l'aide d'une cheville en bois et d'un

boulon à tête carrée.

Assurez-vous que chaque rail de B1, B2 et B3 est bien connecté à A2.
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Étape 3.
Faites glisser doucement trois Panneaux en verre trempé C dans la rainure du montant

latéral A2 .

Insérez ensuite 1 bouchon de bois dans chaque côté gauche du rail B3.
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Étape 4.
Alignez les trous du montant latéral A1 avec des bouchons en bois et assurez-vous que tout

le verre trempé s'aligne avec la rainure du montant .

Attention : Fixez le rail supérieur B1 au montant latéral A 1 avec une extrémité en forme de

flèche

Fixez le montant latéral A1 au rail B1, B3 et B2 à l'aide de boulons de carrosserie.
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Étape 5.
Assurez-vous que tous les boulons sont serrés, placez les capuchons en plastique F sur les

boulons et affleurez la surface du montant latéral .
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Droite
Liste des colis

Côté 1A2 ​ Montant *2

B1 Rail supérieur *1

B2 Rail inférieur *1

B3 Rail du milieu * 2

C Panneau en verre trempé * 3

D Bouchon en bois * 4

E Boulon de carrosserie * 1 2

F Bouchon en plastique * 1 2

G Rondelle * 1 2

Clé * 1
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Vues d'extrémité des montants et des lattes
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Étape 1.
Fixez le rail supérieur B1 à l'un des montants latéraux A 1 avec une extrémité en forme de

flèche utilisant deux boulons à tête carrée.

Fixez ensuite le rail inférieur B2 à l'aide de deux chariots. boulons .
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Étape 2.
Raccordez chaque rail B3 au montant latéral A 1 à l'aide d'une cheville en bois et d'un

boulon à tête carrée.

Assurez-vous que chaque rail de B1, B2 et B3 soit bien connecté à A 1 .
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Étape 3.
Faites glisser doucement trois Panneaux en verre trempé C dans la rainure du montant

latéral A 1 .

Insérez ensuite 1 bouchon de bois dans chaque côté gauche du rail B3.
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Étape 4.
les deux trous du montant latéral A avec des bouchons en bois et assurez-vous que tout le

verre trempé est aligné avec la rainure du montant .

Attention : Fixez le rail supérieur B1 au montant latéral A2 . avec une extrémité en forme de

flèche

Fixez le montant latéral A 2 avec le rail B1, B3 et B2 à l'aide de boulons de carrosserie.
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Étape 5.
Assurez-vous que tous les boulons sont serrés, placez les capuchons en plastique F sur les

boulons et affleurez la surface du montant latéral .
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2. Pré-installation

Liste des composants
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Outils nécessaires
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Matériel inclus

Track Length Screw Quantity
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INSTALLATION OF DOOR PULLS

Shelf

Floor Guidel

Door Thickness

Dimension A

Dimension B

TRACK LOCATION

Depending on door thickness,the track
should be installed a certain distance
from the header (Dimension A).
Door thickness is 7/8 in, install track
3/4 in from header (See diagram
above). Based on where the track is
installed, the doors will protrude back
into the closet at certain distance.This
distance is labeled as Dimension B
(3-1/2 in),it is a result of where the
track is intalled or Dimension A.
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3. Introduction à l'installation

PISTE D'INSTALLATION
Placez le rail sur le linteau de la porte, centré entre les deux.
les deux portes montants. Assurez-vous que les ouvertures des rails sont
face à l'intérieur de placard. Avec la piste comme modèle,
marquer l'emplacement de la vis Trous. Percer un avant-trou de 2,4 mm (3/32 po).
Des trous pour ajuster la longueur approximative des vis. Utilisation

vis n° 8 x 1-1/4 po fournies, fixation solide

piste en-tête.
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FIXER LES CROCHETS DE PORTE

Fixez les supports en haut/à l'arrière du panneau de porte à l'aide des vis n° 8 x

5/8 po fournies. Les supports à réglage par molette doivent mesurer 2-1/2 po. À
partir du bord de la porte, en utilisant le cintre comme gabarit, marquez la vis.
Emplacements des trous. Percez un trou pilote de 2,4 mm (3/32 po) pour
approximativement Longueur de la vis. Fixez solidement les supports avec les vis
fournies. vis.

Installez le support sur le côté de
porte sans poignées
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INSTALLER LES PORTES
Installez les portes sur les rails. Commencez par la porte intérieure (ou arrière). La

porte doit être positionnée à un angle d'environ 15°. degrés pour engager le rail.

Portes d'une largeur de 55/64 po L'installation du panneau avec support en L est
requise en premier. Les portes d'une largeur de 1 1/2 po nécessitent l'installation
de panneau avec le support en S en premier.
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RÉGLAGE DE LA PORTE/RÉGLAGE PAR MOLETTE
Alignez les portes avec le cadre en soulevant un côté de la porte et en retirant le
poids du support. Tournez la molette jusqu'à ce que les portes soient alignées.
alignée verticalement avec le cadre. Déverrouillez la porte pour qu'elle revient à sa
position initiale.
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GUIDE D'INSTALLATION DE LA PORTE
Insérez le tube en nylon dans la plaque métallique du guide de porte, en fonction
de l'épaisseur de la porte. Positionnez le guide sous la porte. Chevauchement des

portes, comme illustré. Utiliser le produit fourni n° 8 x 5/8 po vis, fixez solidement

le guide au sol.
NOTE:
Pour surélever le guide, utilisez un rehausseur de tapis si nécessaire.

Instructions d'installation du guide de sol pour 55/64 po (22 mm) porte
en bois épais :
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INSTALLER LE FASCIA
Mesurez la distance X1 entre le fermoir latéral et le centre. Attache sur le rail en T.
Mesurez la distance X2 à partir du bord du rail et du fermoir latéral .
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INSTALLER LE FASCIA
Marquez les emplacements sur le fascia au crayon en utilisant chiffre mesuré.

INSTALLER LE FASCIA
Attachez le connecteur de fermoir pour le fascia utiliser des vis et au centre de la
marque.
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INSTALLER LE FASCIA
Fixez le fascia à la piste en le reliant. Connecteurs à fermoir et fermoirs de rail.
Paramètre

1 Modèle BL5-72

2 Porte L x H 72 x 80 pouces

3 Épaisseur de la porte 22 mm

4 Couleur Blanc

3 0







SCHIEBETÜR FÜR DEN KLEIDERSCHRANK
MODELL: BL5-72
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MODELL: BL5-72

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .
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1. Montageanleitung für Glasscheunentüren

Links
Paketliste

Seite A 1A2 Stile *2

B1 Obere Schiene *1

B2 Untere Schiene *1

B3 Mittlere Schiene * 2

C Gehärtete Glasscheibe * 3

D Holzstopfen * 4

E Schlossbolzen * 1 2

F Kunststoffkappe * 1 2

G Waschmaschine * 1 2

Schlüssel * 1

Ansichten der Pfosten- und Lattenenden
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Schritt 1.
Befestigen Sie die obere Leiste B1 mit zwei Schlossschrauben an einem der seitlichen

Pfosten A2 mit dem Pfeilende .

Anschließend die untere Schiene B2 mit zwei Schlitten befestigen. Bolzen .
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Schritt 2.
Verbinden Sie jede Schiene B3 mit dem Seitenpfosten A2 mithilfe eines Holzdübels und

einer Schlossschraube.

Stellen Sie sicher, dass jede Schiene von B1, B2 und B3 fest mit A2 verbunden ist.
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Schritt 3.
Drei vorsichtig verschieben C -Sicherheitsglasscheiben in die Nut A2 der Seitenleiste .

Setzen Sie dann in jede linke Seite der Schiene B3 einen Holzdübel ein.
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Schritt 4.
Richten Sie die Löcher A1 der Seitenpfosten mit Holzstopfen aus und achten Sie darauf,

dass das gesamte gehärtete Glas mit der Nut des Pfostens übereinstimmt .

Achtung: Obere Leiste B1 an Seitenpfosten A 1 befestigen mit Pfeilspitze

Befestigen Sie den Seitenpfosten A1 mit den Schienen B1, B3 und B2 mithilfe von

Schlossschrauben.
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Schritt 5.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, setzen Sie die

Kunststoffkappen F auf die Schrauben und bündig mit der Seitenpfostenoberfläche ab .
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Rechts
Paketliste

Seite A 1A2 Stile *2

B1 Obere Schiene *1

B2 Untere Schiene *1

B3 Mittlere Schiene * 2

C Gehärtete Glasscheibe * 3

D Holzstopfen * 4

E Schlossbolzen * 1 2

F Kunststoffkappe * 1 2

G Waschmaschine * 1 2

Schlüssel * 1
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Ansichten der Pfosten- und Lattenenden
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Schritt 1.
Befestigen Sie die obere Leiste B1 an einem der Seitenpfosten A 1 mit Pfeilspitze unter

Verwendung von zwei Schlossschrauben.

Anschließend die untere Schiene B2 mit zwei Schlitten befestigen. Bolzen .
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Schritt 2.
Verbinden Sie jede Schiene B3 mit dem Seitenpfosten A 1 mithilfe eines Holzdübels und

einer Schlossschraube.

Stellen Sie sicher, dass jede Schiene von B1, B2 und B3 fest mit A 1 verbunden ist .
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Schritt 3.
Drei vorsichtig verschieben C gehärtete Glasscheiben in Seitenpfosten A 1 Nut .

Setzen Sie dann in jede linke Seite der Schiene B3 einen Holzdübel ein.
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Schritt 4.
die beiden Löcher des Seitenpfostens A mit Holzdübeln aus und achten Sie darauf, dass

das gesamte gehärtete Glas mit der Nut des Pfostens übereinstimmt .

Achtung: Obere Leiste B1 an Seitenpfosten A 2 befestigen. mit Pfeilspitze

Befestigen Sie die Seitenpfosten A 2 mit den Schienen B1, B3 und B2 mittels

Schlossschrauben.
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Schritt 5.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, setzen Sie die

Kunststoffkappen F auf die Schrauben und drücken Sie sie bündig mit der

Seitenpfostenoberfläche an .
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2. Vorinstallation

Komponentenliste
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Benötigte Werkzeuge
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Lieferumfang

Track Length Screw Quantity
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INSTALLATION OF DOOR PULLS

Shelf

Floor Guidel

Door Thickness

Dimension A

Dimension B

TRACK LOCATION

Depending on door thickness,the track
should be installed a certain distance
from the header (Dimension A).
Door thickness is 7/8 in, install track
3/4 in from header (See diagram
above). Based on where the track is
installed, the doors will protrude back
into the closet at certain distance.This
distance is labeled as Dimension B
(3-1/2 in),it is a result of where the
track is intalled or Dimension A.
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3. Installationseinführung

Track installieren
Die Schiene mittig zwischen den Punkten am Türsturz anbringen.
beide Türen Türpfosten. Stellen Sie sicher, dass die Gleisöffnungen ...
nach innen gerichtet Kleiderschrank. Mit Schienen als Vorlage.
Position der Schraube markieren Löcher bohren. 3/32-Zoll-Pilotbohrung.
Löcher zur Annäherung an die Schraubenlänge.
Mitgelieferte Schrauben Nr. 8 x 1-1/4 Zoll zur sicheren Befestigung
Schiene zum Header.
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Türhänger anbringen
Befestigen Sie die Aufhänger mit den mitgelieferten Schrauben Nr. 8 x 5/8 Zoll an
der Ober-/Rückseite des Türblatts. Die verstellbaren Aufhänger müssen 2-1/2 Zoll
lang sein. Vom Türrand aus. Mithilfe des Kleiderbügels als Schablone die
Schraube markieren. Bohrpositionen. Bohren Sie ein 3/32-Zoll-Pilotloch, um die
ungefähre Position zu bestimmen. Schraubenlänge. Kleiderbügel mit den
mitgelieferten Schrauben sicher befestigen. Schrauben.

Montieren Sie den Kleiderbügel an
der Seite. die Tür ohne Grifflöcher
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Türen einbauen
Hängen Sie die Türen in die Schienen ein. Beginnen Sie mit der Innentür (oder

Hintertür). Die Tür muss in einem Winkel von ca. 15° positioniert werden. Grad

zum Einrasten in die Schiene. Türen mit einer Breite von 55/64 Zoll Zuerst muss
die Paneele mit L- Aufhängung montiert werden. Türen mit einer Breite von 1 1/2
Zoll erfordern die Montage von Zuerst das Panel mit dem S- förmigen Aufhänger.
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Türverstellung/Drehknopfverstellung
Richten Sie die Türen am Rahmen aus, indem Sie eine Seite der Tür anheben und
so das Gewicht von der Aufhängung nehmen. Drehen Sie den Drehknopf, bis die
Türen richtig sitzen. vertikal am Rahmen ausgerichtet. Tür so lösen, dass sie Kehrt
in die Ausgangsposition zurück.
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Türführung montieren
Setzen Sie das Nylonpfostensegment entsprechend der Türstärke in die
Metallplatte der Türführung ein. Positionieren Sie die Führung unterhalb der Tür.
Überlappung der Türen wie abgebildet. Verwendung der mitgelieferten #8 x 5/8
Zoll Schrauben, Führung sicher am Boden befestigen.
NOTIZ:
Um die Führungsschiene anzuheben, verwenden Sie bei Bedarf eine
Teppicherhöhung.

Montageanleitung für Bodenführungen für 55/64 Zoll (22 mm) dicke
Holztür:
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Frontblende montieren
Messen Sie den Abstand X1 zwischen dem seitlichen Verschluss und der Mitte.
Verschluss am Gepäckträger .
Messen Sie den Abstand X2 von der Schienenkante und der seitlichen
Verriegelung .
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Frontblende montieren
Markieren Sie die Stellen auf der Fassade mit einem Bleistift. gemessene Größe.

Frontblende montieren
Verschlussverbinder anbringen Zur Verkleidung Schrauben verwenden und in der
Mitte der Marke.
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Frontblende montieren
Befestigen Sie die Blende an der Schiene, indem Sie die Blende anschließen.
Verschlussverbinder und Schienenverschlüsse.
Parameter

1 Modell BL5-72

2 Türbreite x -höhe 72 x 80 Zoll

3 Türstärke 22 mm

4 Farbe Weiß

3 0







PORTA SCORREVOLE DELL'ARMADIO
MODELLO: BL5-72
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MODELLO: BL5-72

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.
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1. Istruzioni per l'installazione della porta scorrevole in vetro

Sinistra
Elenco dei pacchetti

Lato A 1A2 Stile *2

B1 Binario superiore *1

B2 Binario inferiore *1

B3 Middle Rail * 2

C Pannello in vetro temperato * 3

D Tappo in legno * 4

E Bullone a testa tonda * 1 2

F Tappo di plastica * 1 2

G Rondella * 1 2

Chiave inglese * 1

Viste delle estremità del montante e della doga
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Passaggio 1.
Fissare il corrimano superiore B1 a uno dei montanti laterali A2 con l'estremità indicata dalla

freccia utilizzando due bulloni a testa tonda.

Quindi fissare la rotaia inferiore B2 utilizzando due carrelli bulloni .
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Passaggio 2.
Collega ciascuna traversa B3 al montante laterale A2 utilizzando un tassello in legno e un

bullone a testa tonda.

Assicurarsi che ciascuna rotaia B1, B2 e B3 sia saldamente collegata ad A2.
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Passo 3.
Far scorrere delicatamente tre Pannelli in vetro temperato C inseriti nella scanalatura Side

Stile A2 .

Quindi inserire un tassello di legno in ciascun lato sinistro della guida B3.



- 7 -

Passo 4.
Allineare i fori del montante laterale A1 con i tasselli in legno e assicurarsi che tutto il vetro

temperato sia allineato con la scanalatura del montante .

Attenzione: Fissare il binario superiore B1 al montante laterale A 1 con la punta a freccia

Fissare il montante laterale A1 con le guide B1, B3 e B2 utilizzando bulloni a testa tonda.
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Passo 5.
Assicurarsi che tutti i bulloni siano serrati, posizionare i cappucci di plastica F sopra i bulloni

e risciacquare a filo con la superficie del montante laterale .
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Giusto
Elenco dei pacchetti

Lato A 1A2 Stile *2

B1 Binario superiore *1

B2 Binario inferiore *1

B3 Middle Rail * 2

C Pannello in vetro temperato * 3

D Tappo in legno * 4

E Bullone a testa tonda * 1 2

F Tappo di plastica * 1 2

G Rondella * 1 2

Chiave inglese * 1
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Viste delle estremità del montante e della doga
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Passaggio 1.
Fissare la guida superiore B1 a uno dei montanti laterali A 1 con l'estremità a freccia

utilizzando due bulloni a testa tonda.

Quindi fissare la rotaia inferiore B2 utilizzando due carrelli bulloni .
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Passaggio 2.
Collega ciascuna traversa B3 al montante laterale A 1 utilizzando un tassello in legno e un

bullone a testa tonda.

Assicurarsi che ciascuna rotaia di B1, B2 e B3 sia saldamente collegata ad A1 .
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Passo 3.
Far scorrere delicatamente tre Pannelli in vetro temperato C inseriti nella scanalatura del

profilo laterale A 1 .

Quindi inserire un tassello di legno in ciascun lato sinistro della guida B3.
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Passo 4.
Allineare i 2 fori del montante laterale A con i tappi di legno e assicurarsi che tutto il vetro

temperato sia allineato con la scanalatura del montante .

Attenzione: Fissare il binario superiore B1 al montante laterale A 2 con la punta a freccia

Fissare il montante laterale A 2 con le guide B1, B3 e B2 utilizzando bulloni a testa tonda.
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Passo 5.
Assicurarsi che tutti i bulloni siano serrati, posizionare i cappucci di plastica F sopra i bulloni

e farli combaciare con la superficie del montante laterale .
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2. Preinstallazione

Elenco dei componenti
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Strumenti necessari
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Hardware incluso

Track Length Screw Quantity
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INSTALLATION OF DOOR PULLS

Shelf

Floor Guidel

Door Thickness

Dimension A

Dimension B

TRACK LOCATION

Depending on door thickness,the track
should be installed a certain distance
from the header (Dimension A).
Door thickness is 7/8 in, install track
3/4 in from header (See diagram
above). Based on where the track is
installed, the doors will protrude back
into the closet at certain distance.This
distance is labeled as Dimension B
(3-1/2 in),it is a result of where the
track is intalled or Dimension A.
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3. Introduzione all'installazione

INSTALLA LA BINARIA
Posizionare la guida sul traverso superiore della porta, centrata tra
entrambe le porte stipiti. Assicurarsi che le aperture dei binari siano
rivolto verso l'interno di armadio. Con binario come modello,
segnare la posizione della vite fori. Forare con punta da 3/32
fori per approssimare la lunghezza della vite. Utilizzando
viti fornite #8 x 1-1/4 pollici, fissare saldamente
traccia all'intestazione.
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APPLICARE I CARTELLI DA PORTA
Fissare i ganci alla parte superiore/posteriore del pannello della porta, utilizzando
le viti fornite n. 8 x 5/8 pollici. I ganci con regolazione a quadrante devono essere
di 2-1/2 pollici. dal bordo della porta. Usando la gruccia come modello, segnare la
vite posizioni dei fori. Praticare un foro pilota da 3/32 di pollice per approssimare
lunghezza della vite. Fissare saldamente le grucce con quelle fornite viti.

installare l'appendiabiti sul lato di la
porta senza fori per le dita
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INSTALLARE PORTE
Appendere le porte al binario. Iniziare dalla porta interna (o posteriore). La porta

deve essere posizionata con un angolo di circa 15°. gradi per innestare la guida.

Porte con una larghezza di 55/64 pollici richiedono prima l'installazione del
pannello con gancio a L. Le porte con una larghezza di 1 - 1/2 pollici richiedono
l'installazione di pannello con il gancio a S per primo.
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REGOLAZIONE DELLA PORTA/REGOLAZIONE DEL QUADRANTE
Allineare le ante con il telaio sollevando un lato dell'anta, rimuovendo il peso dal
gancio. Ruotare la manopola finché le ante non sono allineato verticalmente con il
telaio. Rilasciare la porta in modo che ritorna alla posizione originale.
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GUIDAALL'INSTALLAZIONE DELLA PORTA
Inserire la sezione del perno in nylon nella piastra metallica della guida della porta,
in base allo spessore della porta. Posizionare la guida sotto sovrapposizione delle
porte, come mostrato. Utilizzando il materiale fornito #8 x 5/8 pollici Con le viti,
fissare saldamente la guida al pavimento.
NOTA:
Per sollevare la guida, utilizzare un rialzo per tappeti, se necessario.

Istruzioni per l'installazione della guida a pavimento da 55/64 pollici (22
mm) porta in legno spesso:
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INSTALLARE LA FASCIA
Misurare la distanza X1 tra la chiusura laterale e il centro gancio sul binario .
Misurare la distanza X2 dal bordo della pista e dalla chiusura laterale .
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INSTALLARE LA FASCIA
Segnare le posizioni sulla fascia con la matita usando cifra misurata.

INSTALLARE LA FASCIA
Collegare il connettore a clip per la fascia utilizzare viti e al centro del marchio.
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INSTALLARE LA FASCIA
Fissare la fascia al binario collegando la fascia Connettori a clip e chiusure a
binario.
Parametro

1 Modello BL5-72

2 Larghezza porta x altezza 72 x 80 pollici

3 Spessore della porta 22 mm

4 Colore Bianco

3 0







PUERTA CORREDERA DE ARMARIO
MODELO: BL5-72
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MODELO: BL5-72

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.
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1. Instrucciones de instalación de la puerta corrediza de vidrio tipo
granero

Izquierda
Lista de paquetes

Lado 1A2 ​ Escalera para pasar una cerca *2

B1 Riel superior *1

B2 Riel inferior *1

B3 Carril intermedio * 2

do Panel de vidrio templado * 3

D Tapón de madera * 4

mi Perno de carrocería * 1 2

F Tapa de plástico * 1 2

GRAMO Arandela * 1 2

Llave * 1

Vistas de los extremos de los montantes y listones
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Paso 1.
Fije el riel superior B1 a un montante lateral A2 con extremo en forma de flecha utilizando

dos pernos de carrocería.

Luego, fije el riel inferior B2 utilizando dos carros. pernos .
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Paso 2.
Conecte cada riel B3 al montante lateral A2 utilizando un taco de madera y un perno de

carrocería.

Asegúrese de que cada riel de B1, B2 y B3 esté firmemente conectado con A2.
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Paso 3.
Deslice suavemente tres Paneles de vidrio templado C en la ranura del montante lateral

A2 .

Luego, inserte 1 tapón de madera en cada lado izquierdo del riel B3.
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Paso 4.
Alinee los orificios del montante lateral A1 con los tapones de madera y asegúrese de que

todo el vidrio templado se alinee con la ranura del montante .

Atención: Fije el riel superior B1 al montante lateral A 1. con punta de flecha

Fije el montante lateral A1 con los rieles B1, B3 y B2 utilizando pernos de carrocería.
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Paso 5.
Asegúrese de que todos los pernos estén apretados, coloque las tapas de plástico F

encima de los pernos y al ras con la superficie del montante lateral .
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Bien
Lista de paquetes

Lado 1A2 ​ Escalera para pasar una cerca *2

B1 Riel superior *1

B2 Riel inferior *1

B3 Carril intermedio * 2

do Panel de vidrio templado * 3

D Tapón de madera * 4

mi Perno de carrocería * 1 2

F Tapa de plástico * 1 2

GRAMO Arandela * 1 2

Llave * 1
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Vistas de los extremos de los montantes y listones
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Paso 1.
Fije el riel superior B1 a un montante lateral A 1 con extremo en forma de flecha mediante

dos pernos de carrocería.

Luego, fije el riel inferior B2 utilizando dos carros. pernos .
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Paso 2.
Conecte cada riel B3 al montante lateral A 1 utilizando un taco de madera y un perno de

carrocería.

Asegúrese de que cada riel de B1, B2 y B3 esté conectado firmemente con A 1 .
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Paso 3.
Deslice suavemente tres Paneles de vidrio templado C en la ranura del montante lateral A

1 .

Luego, inserte 1 tapón de madera en cada lado izquierdo del riel B3.
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Paso 4.
Alinee el montante lateral A con 2 agujeros y tapones de madera, y asegúrese de que todo

el vidrio templado se alinee con la ranura del montante .

Atención: Fije el riel superior B1 al montante lateral A 2. con punta de flecha

Fije el montante lateral A 2 con los rieles B1, B3 y B2 utilizando pernos de carrocería.
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Paso 5.
Asegúrese de que todos los pernos estén apretados, coloque las tapas de plástico F

encima de los pernos y frótelas con la superficie del montante lateral .
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2. Preinstalación

Lista de componentes
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Herramientas necesarias
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Hardware incluido

Track Length Screw Quantity
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INSTALLATION OF DOOR PULLS

Shelf

Floor Guidel

Door Thickness

Dimension A

Dimension B

TRACK LOCATION

Depending on door thickness,the track
should be installed a certain distance
from the header (Dimension A).
Door thickness is 7/8 in, install track
3/4 in from header (See diagram
above). Based on where the track is
installed, the doors will protrude back
into the closet at certain distance.This
distance is labeled as Dimension B
(3-1/2 in),it is a result of where the
track is intalled or Dimension A.
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3. Introducción a la instalación

INSTALAR LA VÍA
Coloque el riel en el cabezal de la puerta, centrado entre
ambas puertas jambas. Asegúrese de que las aberturas de las vías estén
mirando hacia el interior de armario. Con la pista como plantilla,
marcar la ubicación del tornillo agujeros. Taladre un orificio guía de 3/32 de
pulgada.
agujeros para aproximar la longitud del tornillo.

Se suministran tornillos n.° 8 x 1-1/4 pulg., fije firmemente.

pista al encabezado.
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COLOCAR PERCHAS PARA PUERTAS
Fije los colgadores a la parte superior/posterior del panel de la puerta, utilizando

los tornillos suministrados n.° 8 x 5/8 pulg. Los colgadores de ajuste de dial deben

tener 2-1/2 pulg. desde el borde de la puerta. Usando el colgador como plantilla,
marque el tornillo. ubicaciones de los agujeros. Taladre un agujero piloto de 3/32
pulgadas para aproximar longitud del tornillo. Fije firmemente los colgadores con
el tornillo suministrado tornillos.

Instale el colgador en el lateral de la
puerta sin agujeros para tirar con los
dedos
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INSTALAR PUERTAS
Cuelgue las puertas en el riel. Comience con la puerta interior (o trasera). La
puerta debe colocarse en un ángulo de aproximadamente 15 grados. grados para
acoplar el riel. Puertas con un ancho de 55/64 pulgadas requiere la instalación del
panel con colgador en L primero. Las puertas con un ancho de 1 - 1/2 pulgadas
requieren la instalación de panel con el hangar S primero.
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AJUSTE DE LA PUERTA/AJUSTE DEL DIAL
Alinee las puertas con el marco levantando un lado de la puerta, quitando el peso
del colgador. Gire el dial hasta que las puertas estén alineado verticalmente con el
marco. Suelte la puerta para que quede Vuelve a su posición original.
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INSTALAR LA GUÍA DE LA PUERTA
Inserte la sección del poste de nailon en la placa metálica de la guía de la puerta,
según el grosor de la puerta. Coloque la guía debajo Superposición de puertas,
como se muestra. Usando el #8 x 5/8 pulgadas suministrado Los tornillos fijan
firmemente la guía al suelo.
NOTA:
Para elevar la guía, utilice un elevador de alfombra según sea necesario.

Instrucciones de instalación de la guía de suelo para 55/64 pulgadas (22
mm) puerta de madera gruesa:



- 26 -

INSTALAR FASCIA
Mida la distancia X1 entre el cierre lateral y el centro. cierre en el soporte .
Mida la distancia X2 desde el borde de la pista y el cierre lateral .
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INSTALAR FASCIA
Marque las ubicaciones en la fascia con lápiz usando figura medida.

INSTALAR FASCIA
Coloque el conector de cierre para la fascia usar tornillos y en el centro de la
marca.
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INSTALAR FASCIA
Fije el revestimiento al riel conectando el revestimiento. conectores de cierre y
cierres de riel.
Parámetro

1 Modelo BL5-72

2 Puerta Ancho x Alto 72 x 80 pulgadas

3 Grosor de la puerta 22 mm

4 Color Blanco

3 0







DRZWI PRZESUWNE DO SZAFY
MODEL: BL5-72
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MODEL: BL5-72

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.
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1. Instrukcja montażu szklanych drzwi do stodoły

Lewy
Lista pakietów

Strona 1A2 ​ Przełaz *2

B1 Górna szyna *1

B2 Dolna szyna *1

B3 Środkowa szyna * 2

C Panel ze szkła hartowanego * 3

D Wtyczka do drewna * 4

mi Śruba powozowa * 1 2

F Plastikowa nakrętka * 1 2

G Pralka * 1 2

Klucz do nakrętek * 1

Widoki końcowe słupków i listew
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Krok 1.

Przymocuj górną szynę B1 do jednego słupka bocznego A2 końcem w kształcie strzałki za

pomocą dwóch śrub zamkowych.

Następnie przymocuj dolną szynę B2 za pomocą dwóch wózków śruby .
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Krok 2.
Połącz każdą szynę B3 z słupkiem bocznym A2 za pomocą jednego kołka drewnianego i

jednej śruby podsadzkowej.

Upewnij się, że każda szyna B1, B2 i B3 jest ściśle połączona z szyną A2.
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Krok 3.

Delikatnie przesuń trzy Panele ze szkła hartowanego C wpuszczane w boczną ramkę A2 .

Następnie włóż po jednym kołku drewnianym do każdej lewej strony szyny B3.
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Krok 4.
Dopasuj otwory w słupku bocznym A1 do kołków drewnianych i upewnij się, że całe szkło

hartowane jest wyrównane z rowkiem słupka .

Uwaga: Zamontuj górną szynę B1 do bocznego słupka A 1 ze strzałką na końcu

Przymocuj słupek boczny A1 do szyny B1, B3 i B2 za pomocą śrub zamkowych.
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Krok 5.
Upewnij się, że wszystkie śruby są dokręcone, umieść plastikowe zaślepki F na śrubach i

dopasuj je do powierzchni bocznego słupka .



- 10 -

Prawidłowy
Lista pakietów

Strona 1A2 ​ Przełaz *2

B1 Górna szyna *1

B2 Dolna szyna *1

B3 Środkowa szyna * 2

C Panel ze szkła hartowanego * 3

D Wtyczka do drewna * 4

mi Śruba powozowa * 1 2

F Plastikowa nakrętka * 1 2

G Pralka * 1 2

Klucz do nakrętek * 1
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Widoki końcowe słupków i listew
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Krok 1.

Przymocuj górną szynę B1 do jednego słupka bocznego A 1 z końcem w kształcie strzałki,

przy użyciu dwóch śrub pociągowych.

Następnie przymocuj dolną szynę B2 za pomocą dwóch wózków śruby .
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Krok 2.
Połącz każdą szynę B3 z poprzeczką A 1 za pomocą jednego kołka drewnianego i jednej

śruby zamkowej.

Upewnij się, że każda szyna B1, B2 i B3 jest ściśle połączona z A1 .
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Krok 3.

Delikatnie przesuń trzy Panele ze szkła hartowanego C wpuszczane w rowek Side Stile A

1 .

Następnie włóż po jednym kołku drewnianym do każdej lewej strony szyny B3.
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Krok 4.
Wyrównaj otwory w słupku bocznym A z drewnianymi kołkami i upewnij się, że całe szkło

hartowane jest wyrównane z rowkiem słupka bocznego .

Uwaga: Zamontuj górną szynę B1 do bocznego słupka A 2 ze strzałką na końcu

Przymocuj słupek boczny A 2 do szyny B1, B3 i B2 za pomocą śrub zamkowych.
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Krok 5.
Upewnij się, że wszystkie śruby są dokręcone, umieść plastikowe zaślepki F na śrubach i

dopasuj je do powierzchni bocznego słupka .
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2. Przed instalacją

Lista komponentów
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Wymagane narzędzia
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Sprzęt w zestawie

Track Length Screw Quantity
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INSTALLATION OF DOOR PULLS

Shelf

Floor Guidel

Door Thickness

Dimension A

Dimension B

TRACK LOCATION

Depending on door thickness,the track
should be installed a certain distance
from the header (Dimension A).
Door thickness is 7/8 in, install track
3/4 in from header (See diagram
above). Based on where the track is
installed, the doors will protrude back
into the closet at certain distance.This
distance is labeled as Dimension B
(3-1/2 in),it is a result of where the
track is intalled or Dimension A.
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3. Wprowadzenie do instalacji

ZAINSTALUJ ŚCIEŻKĘ
Umieść szynę na nadprożu drzwi, wyśrodkując ją pomiędzy
oba drzwi ościeżnice. Upewnij się, że otwory w torach są
zwrócony do wewnątrz szafa. Z szyną jako szablonem,
zaznacz położenie śruby otwory. Wiertło 3/32 w otworze pilotującym
otwory, aby uzyskać przybliżoną długość śruby.Używając
dołączone śruby nr 8 x 1-1/4 cala, solidnie przymocować
ścieżka do nagłówka.
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ZAMONTUJ ZAWIESZKI NA DRZWIACH
Przymocuj wieszaki do górnej/tylnej części panelu drzwi za pomocą dołączonych
śrub nr 8 x 5/8 cala. Wieszaki z pokrętłem regulacyjnym muszą mieć rozstaw 2-1/2
cala. od krawędzi drzwi. Używając wieszaka jako szablonu, zaznacz miejsce na
śrubę lokalizacje otworów. Wywierć otwór pilotażowy o średnicy 3/32 cala, aby
przybliżyć Długość śruby. Bezpiecznie zamocuj wieszaki za pomocą dołączonych
śruby.

Zamontuj wieszak z boku drzwi bez
otworów na palce
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MONTAŻ DRZWI
Zawieś drzwi na szynie. Zacznij od drzwi wewnętrznych (lub tylnych). Drzwi muszą
być ustawione pod kątem około 15 stopni. stopni, aby włączyć szynę. Drzwi o
szerokości 55/64 cali wymagają najpierw montażu panelu z wieszakiem L. Drzwi o
szerokości 1 - 1/2 cala wymagają montażu najpierw panel z wieszakiem S.
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REGULACJA DRZWI/REGULACJA POKRĘTŁA
Wyrównaj drzwi z ościeżnicą, unosząc jedną stronę drzwi i zdejmując ciężar z

wieszaka. Obróć pokrętło, aż drzwi będą… pionowo wyrównane z ramą. Zwolnij

drzwi, aby powraca do pozycji wyjściowej.

ZAMONTUJ PROWADNICĘ DRZWI
Włóż nylonowy słupek w metalową płytkę prowadnicy drzwi, zgodnie z grubością
drzwi. Umieść prowadnicę pod spodem. Nakładanie się drzwi, jak pokazano.
Używając dostarczonego wkrętu nr 8 x 5/8 cala Śruby, solidnie przymocuj
prowadnicę do podłogi.
NOTATKA:
Aby podnieść prowadnicę, w razie potrzeby użyj podnóżka dywanowego.

Instrukcja montażu prowadnicy podłogowej o wymiarach 55/64 cali (22
mm) grube drewniane drzwi:
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ZAMONTUJ DESKĘ
Zmierz odległość X1 między zapięciem bocznym a środkiem zapięcie na torze .
Zmierz odległość X2 od krawędzi toru i zapięcia bocznego .
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ZAMONTUJ DESKĘ
Zaznacz miejsca na fasadzie ołówkiem, używając zmierzona figura.

ZAMONTUJ DESKĘ
Zamocuj łącznik zaciskowy do powięzi użyj śrub i w środku znaku.
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ZAMONTUJ DESKĘ
Przymocuj osłonę do szyny, łącząc osłonę łączniki zatrzaskowe i zatrzaski
szynowe.
Parametr

1 Model BL5-72

2 Drzwi szer. x wys. 72x80 cali​

3 Grubość drzwi 22 mm

4 Kolor Biały

3 0







SCHUIFDEUR VOOR KAST
MODEL: BL5-72
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MODEL: BL5-72

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.
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1. Installatie-instructies voor een glazen schuurdeur

Links
Pakketlijst

Een 1A2- zijde Stijl *2

B1 Bovenste rail *1

B2 Onderste rail *1

B3 Middelste rail * 2

C Paneel van gehard glas * 3

D Houten plug * 4

E Carriage Bolt * 1 2

F Plastic dop * 1 2

G Wasmachine * 1 2

Moersleutel * 1

Zijaanzichten van de stijlen en latten
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Stap 1.
Bevestig de bovenste rail B1 aan één zijstijl A2 met pijlvormig uiteinde met behulp van twee

bouten.

Bevestig vervolgens de B2-onderrail met behulp van twee sledes. bouten .
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Stap 2.
Verbind elke rail B3 met zijstijl A2 met behulp van een houten plug en een bout.

Zorg ervoor dat elke rail van B1, B2 en B3 stevig verbonden is met A2.
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Stap 3.
Schuif voorzichtig drie C gehard glazen panelen in de A2-groef van de zijstijl .

Steek vervolgens aan elke linkerkant van rail B3 een houten plug.
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Stap 4.
Lijn de gaten in de zijstijl A1 uit met houten pluggen en zorg ervoor dat al het geharde glas

in de groef van de stijl past .

Let op: Bevestig de bovenste rail B1 aan de zijstijl A1 . met pijlpunt

Bevestig zijstijl A1 aan rail B1, B3 en B2 met behulp van slotbouten.
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Stap 5.
Zorg ervoor dat alle bouten goed vastzitten, plaats de plastic afdekkapjes (F- dopjes) op de

bouten en zorg ervoor dat ze gelijk liggen met het oppervlak van de zijstijl .
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Rechts
Pakketlijst

Een 1A2- zijde Stijl *2

B1 Bovenste rail *1

B2 Onderste rail *1

B3 Middelste rail * 2

C Paneel van gehard glas * 3

D Houten plug * 4

E Carriage Bolt * 1 2

F Plastic dop * 1 2

G Wasmachine * 1 2

Moersleutel * 1

Zijaanzichten van de stijlen en latten
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Stap 1.
Bevestig de bovenste rail B1 aan één zijstijl A1 . met pijlpunt met behulp van twee bouten.

Bevestig vervolgens de B2-onderrail met behulp van twee sledes. bouten .
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Stap 2.
Verbind elke rail B3 met zijstijl A1 met behulp van een houten plug en een bout.

Zorg ervoor dat elke rail van B1, B2 en B3 stevig verbonden is met A1 .
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Stap 3.
Schuif voorzichtig drie C gehard glazen panelen in zijstijl A 1 groef .

Steek vervolgens aan elke linkerkant van rail B3 een houten plug.
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Stap 4.
de twee gaten van zijstijl A uit met houten pluggen en zorg ervoor dat al het geharde glas in

de groef van de stijl past .

Let op: Bevestig de bovenste rail B1 aan de zijstijl A2 . met pijlpunt

Bevestig zijstijl A 2 aan rail B1, B3 en B2 met behulp van slotbouten.
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Stap 5.
Zorg ervoor dat alle bouten goed vastzitten, plaats de plastic afdekkapjes (F) op de bouten

en laat ze gelijk liggen met het oppervlak van de zijstijl .
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2. Voorinstallatie

Lijst met onderdelen
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Benodigd gereedschap

Inclusief bevestigingsmateriaal

Track Length Screw Quantity
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INSTALLATION OF DOOR PULLS

Shelf

Floor Guidel

Door Thickness

Dimension A

Dimension B

TRACK LOCATION

Depending on door thickness,the track
should be installed a certain distance
from the header (Dimension A).
Door thickness is 7/8 in, install track
3/4 in from header (See diagram
above). Based on where the track is
installed, the doors will protrude back
into the closet at certain distance.This
distance is labeled as Dimension B
(3-1/2 in),it is a result of where the
track is intalled or Dimension A.
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3. Installatie-introductie

INSTALLEER DE RACK
Plaats de rail op de bovenzijde van de deur, gecentreerd tussen
beide deuren kozijnen. Zorg ervoor dat de railopeningen
naar binnen gericht kast. Met rails als sjabloon.
markeer de locatie van de schroef Gaten van 3/32 inch voorboren.
gaten om de schroeflengte bij benadering te bepalen.
De meegeleverde schroeven #8 x 1-1/4 inch zorgen voor een stevige bevestiging.
spoor naar de header.
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BEVESTIG DEURHANGER
Bevestig de ophangbeugels aan de boven-/achterkant van het deurpaneel met de
meegeleverde schroeven nr. 8 x 5/8 inch. De ophangbeugels met draaiknop
moeten 2-1/2 inch lang zijn. vanaf de rand van de deur. Gebruik de kledinghanger
als sjabloon om de schroef te markeren. Gatlocaties boren. Boor een geleidegat
van 3/32 inch om de geschatte locatie te bepalen. Schroeflengte. Bevestig de
hangers stevig met de meegeleverde schroeven. schroeven.

Bevestig de hanger aan de zijkant
van de deur zonder
vingergreepgaten
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DEUREN INSTALLEREN
Hang de deuren aan de rails. Begin eerst met de binnendeur (of achterdeur). De
deur moet onder een hoek van ongeveer 15 graden worden geplaatst. graden om
de rails te activeren. Deuren met een breedte van 55/64 inch Voor deuren met een
breedte van 1 - 1/2 inch is het nodig om eerst een paneel met L- hanger te
installeren. paneel met de S- hanger eerst.
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DEURAFSTELLING/DRAAIPUNTAFSTELLING
Lijn de deuren uit met het kozijn door één kant van de deur op te tillen en zo de
druk van de ophangbeugel te halen. Draai aan de knop totdat de deuren goed
uitgelijnd zijn. verticaal uitgelijnd met het kozijn. Maak de deur los zodat deze keert
terug naar de oorspronkelijke positie.
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INSTALLATIE DEURHANDLEIDING
Steek het nylon profiel in de metalen plaat van de deurgeleider, afhankelijk van de
dikte van de deur. Plaats de geleider eronder. De deuren overlappen elkaar zoals
weergegeven. Gebruik de meegeleverde #8 x 5/8 inch Bevestig de geleider met
schroeven stevig aan de vloer.
OPMERKING:
Om de geleider te verhogen, kunt u indien nodig een tapijtverhoger
gebruiken.

Installatie-instructies voor vloergeleiders van 55/64 inch (22 mm). dikke
houten deur:
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INSTALLEER DE DAKRAND
Meet de afstand X1 tussen de zijsluiting en het midden. sluiting op het rek .
Meet de afstand X2 vanaf de rand van de rails en de zijsluiting .
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INSTALLEER DE DAKRAND
Markeer de locaties op de gevelbekleding met een potlood. gemeten cijfer.

INSTALLEER DE DAKRAND
Bevestig de sluiting. Gebruik schroeven om de gevelbekleding te bevestigen. en in
het midden van het merkteken.
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INSTALLEER DE DAKRAND
Bevestig de bekleding aan de rail door de bekleding aan te sluiten.
sluitingsconnectoren en railsluitingen.
Parameter

1 Model BL5-72

2 Deur BxH 72 x 80 inch

3 Deurdikte 22 mm

4 Kleur Wit

3 0







SKJUTDÖRR I GARDEROB
MODELL: BL5-72
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MODELL: BL5-72

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår
produkt.
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1. Monteringsanvisning för glaslåduport

Vänster
Paketlista

A 1A2- sida Stätta *2

B1 Översta skena *1

B2 Bottenskena *1

B3 Mellersta skenan * 2

C Härdat glaspanel * 3

D Träplugg * 4

E Vagnsbult * 1 2

F Plastlock * 1 2

G Tvättmaskin * 1 2

Skiftnyckel * 1

Vyer över ändarna av stilen och lamellerna
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Steg 1.
Fäst B1 toppskenan på en sidostycke A2 med piländen med två vagnsbultar.

Fäst sedan B2 bottenskenan med två vagnar bultar .
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Steg 2.
Anslut varje skena B3 till sidostycke A2 med en träplugg och en vagnsbult.

Se till att varje skena på B1, B2 och B3 är ordentligt ansluten till A2.
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Steg 3.
Skjut försiktigt tre C härdade glaspaneler i sidostyckets A2-spår .

Sätt sedan i 1 träplugg i varje vänster sida av skena B3.
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Steg 4.
Rikta in hålen i sidostycket A1 med träpluggar och se till att allt härdat glas är i linje med

stommens spår .

Observera: Fäst B1 toppskenan på sidostycket A 1 med pilände

Fäst sidostycke A1 med skena B1, B3 och B2 med vagnsbultar.
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Steg 5.
Se till att alla bultar är åtdragna, placera F- plasthattar ovanpå bultarna och jämna ut dem

med sidostycksytan .
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Rätt
Paketlista

A 1A2- sida Stätta *2

B1 Översta skena *1

B2 Bottenskena *1

B3 Mellersta skenan * 2

C Härdat glaspanel * 3

D Träplugg * 4

E Vagnsbult * 1 2

F Plastlock * 1 2

G Tvättmaskin * 1 2

Skiftnyckel * 1

Vyer över ändarna av stilen och lamellerna
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Steg 1.
Fäst B1 toppskenan på ena sidostycket A 1 med piländen med hjälp av två vagnsbultar.

Fäst sedan B2 bottenskenan med två vagnar bultar .
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Steg 2.
Anslut varje skena B3 till sidostycke A 1 med en träplugg och en vagnsbult.

Se till att varje skena på B1, B2 och B3 är ordentligt ansluten till A1 .
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Steg 3.
Skjut försiktigt tre C härdade glaspaneler i spåret för sidostycke A 1 .

Sätt sedan i 1 träplugg i varje vänster sida av skena B3.
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Steg 4.
Rikta in hålen i sidostycket A 2 med träpluggar och se till att allt härdat glas är i linje med

stommens spår .

Observera: Fäst B1 toppskenan på sidostycket A 2 med pilände

Fäst sidostycke A 2 med skena B1, B3 och B2 med vagnsbultar.
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Steg 5.
Se till att alla bultar är åtdragna, placera F- plasthattar ovanpå bultarna och jämna ut dem

mot sidostyckets yta .
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2. Förinstallation

Komponentlista
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Verktyg som krävs

Ingår hårdvara

Track Length Screw Quantity
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INSTALLATION OF DOOR PULLS

Shelf

Floor Guidel

Door Thickness

Dimension A

Dimension B

TRACK LOCATION

Depending on door thickness,the track
should be installed a certain distance
from the header (Dimension A).
Door thickness is 7/8 in, install track
3/4 in from header (See diagram
above). Based on where the track is
installed, the doors will protrude back
into the closet at certain distance.This
distance is labeled as Dimension B
(3-1/2 in),it is a result of where the
track is intalled or Dimension A.
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3. Introduktion till installationen

INSTALLERA SPÅR
Placera skenan på dörröverdelen, centrerad mellan
båda dörrarna Se till att spåröppningarna är
vänd inåt av garderob. Med skena som mall,
markera skruvens plats hål. Borra 3/32 tums pilothål
hål för att ungefärlig skruvlängd. Använda
medföljande #8 x 1-1/4 tums skruvar, fäst ordentligt
spåra till rubriken.
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FÄST DÖRRHÄNGAR
Fäst hängarna på dörrpanelens ovansida/baksida med de medföljande skruvarna
#8 x 5/8 tum. Hängarna måste vara 2-1/2 tum långa. från dörrkanten. Använd
galgen som mall och markera skruven hålplaceringar. Borra ett pilothål på 3/32
tum för att ungefär skruvlängd. Fäst hängarna ordentligt med medföljande skruvar.

Montera upphängningen på sidan av
dörren utan fingerhål
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INSTALLERA DÖRRAR
Häng dörrarna på skena. Börja med innerdörren (eller bakdörren) först. Dörren
måste placeras i en vinkel på cirka 15 grader för att koppla in skenan. Dörrar med
en bredd på 135/160 cm kräver installation av panel med L- formad upphängning
först. Dörrar med en bredd på 1 - 1/2 tum kräver installation av panelen med S-
hängaren först.
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DÖRRJUSTERING/RATTJUSTERING
Rikta in dörrarna mot karmen genom att lyfta ena sidan av dörren och ta bort
vikten från hängaren. Vrid ratten tills dörrarna är vertikalt i linje med karmen. Lossa
dörren så att den återgår till ursprungligt läge.
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INSTALLERA DÖRRGUIDE
Sätt in nylonstolpsektionen i dörrstyrningens metallplatta, beroende på dörrens
tjocklek. Placera styrningen under överlappning av dörrar, som visas. Använd
medföljande #8 x 5/8 tum skruvar, fäst styrningen ordentligt i golvet.
NOTERA:
För att höja guiden, använd en mattförhöjare efter behov.

Installationsanvisning för golvstyrning för 55/64 tum (22 mm) tjock
trädörr:



- 24 -

INSTALLERA FASCIEN
Mät avståndet X1 mellan sidospännet och mitten spännet på T- racket.
Mät avståndet X2 från spårkanten och sidospännet .
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INSTALLERA FASCIEN
Markera platser på fascian med blyertspenna med hjälp av uppmätt siffra.

INSTALLERA FASCIEN
Fäst spännkopplingen till fasaden använd skruvar och i mitten av märket.
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INSTALLERA FASCIEN
Fäst fascian till spåret genom att ansluta fascian spännkopplingar och
spårspännen.
Parameter

1 Modell BL5-72

2 Dörr BxH 72x80 tum​

3 Dörrtjocklek 22mm

4 Färg Vit

3 0






